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高級專員方案執行委員會第二屆會報吿書s
(一九五九年十月六日至九日在日內冗舉行）

査.引言

雇會開幕

高級專員方案執行委員會自一九五九年十 

月六日至九日在日內冗寓國宮舉行第二盾會。下列 

執行委員會全體委員國政府都派有代表出席：

澳大利亞 以色列

奥地利 義大利

比利時 荷蘭

巴西 挪威

加拿大 瑞典

中國 瑞士

哥命比35 突尼西35
丹麥 土耳其

法蘭西 大不列顏及北愛萧蘭

,德意志聯邦共和國 聯合王國

希騰 美國

羅馬敎廷 委內瑞拉

伊朗 南斯拉夫

二 . 主席歡迎f 員會所有委員。根據議事規則 

第十條，委員會每年選舉職員一次爲一年內所有雇 

會服務，所以Mr. M. Wershof ( 加拿大) 和 Mr. A. 
Berio (義大利）分別繼續擔任主席和副主席的職 

務0—九五九年各雇會的報告員Mr. H. Scheltema 
( 荷蘭）因事不能出席，委員會全體一致推選Miss 
A. ,F. W. Lunsingh Meijer (荷蘭)爲第二画會的 

報告員。

三 . 保加利亞、阿拉伯聯合共和國雨政府以及 

馬耳它自治區都派有觀察員列席。

四 . 國際勞工組織，歐洲理事會，政府間歐洲 

移民事宜委員會及阿拉伯國家同盟亦均派觀祭員列 

席0
通過譲程

(臨時議進項目一)
五.委員會通過下列譲程

—. 通過譲程(A/AC.96/34/Rev.2)

二.選舉報告員

三.截止一九五九年六月三十日止的聯合國 

難民基金方案和聯合國難民事宜高級專 

員方案一九五九年工作進度報吿書（A / 
AC.96/35)。

四.新到匈牙利難民方案工作進度報告書 

(A/AC.96/36)
五.大會關於協助摩洛哥及突尼西亞境內阿 

爾及利亜難民的決譲案一二八六(十三） 

實施情形報告書，（A/AC.96/37 and 
Add.l)

六 . 政府i 私人捐款情形(A/AC.96/38)
七.世界難民年

八 . 重行定居(A/AC.96/39)
九 . 遠東方案(A/AC.96/40)

- 0 . 結束難民營方案及救濟特別困苦情形的 

輕費(A/AC.96/41)

* 前以A / A C .96/53編號出版。

. 安置難民營外未定居民方案（A/AC. 
96/42 and Add.l 及 A/AC.96/12/ 
Amend.2)

一二 . 援助希職境內新到難民方案(A/AC.96/ 
43)

一三 . 個人緊急救濟金帳戶(A/AC.96/44)
一四 . 法律協助方案(A/AC.96/45)
一五.聯合國難民事宜高級專員各方案之優先 

次序(A/AC.96/49)
一六.一九五八年度聯合國難民基金決算書及 

審計委a 會報告書(A/AC.96/46)
一七，一九五九年一月一日至八月三^-一日臨 

時決算書(A/AC.96/47)
一八 . 一九五九年度行政費一 追加預算（A / 

AC.96/48)



高极專員的陳述

六 . 高級專員在開幕陳述（A/AC.96/50) 中向 

委員會委員提起因爲前定的會議時間表已有變更， 

委員會現在需要審譲全部工作進展報吿書，其中包 

括歴年的累積結果和最近九個月所獲的成效。今後 

詳細的總報告書將在春季盾會中提出，半年的臨時 

報告書則提出於秋季届會。委員會現在待議的工作 

進度報告書包括以前在聯合國難民基金方案之下及 

以後在今年單獨開始的聯合國難民事宜專員方案之 

下所擬定的各項計劃。專員方案的實施當然是還未 

完全開始。在奥地利、德意志和希腹的各項計劍則 

已加速實施。高級專員可以欣然告知委員會他在前 

往這些國家時發現住營難民的態度確有改變，他們 

因爲覺到各方面已爲他們有所行動，是以都比較以 

前樂觀。

七 . 一九六0 年各方案是根據委員會第一特別 

雇會所採取的決議在一九六0 年捐款目標一千二百 

寓美元的範圍內簿劃的，其經'費總額爲六百萬元。 

難民的基本需要與以往相同，所以一九六0 年的方 

案大致都依照以往方案擬訂。但是爲了顧到每一個 

難民圉體的特殊問塵和居留國內的情況不同,有些 

地方也略有調整。高級專員强調必須登記個别難民 

作爲估計其需要的辦法。要解決傷殘難民的問題， 

尤需有特別的努力。奥地利的一位專家Dr. Hans 
Strotzka已被派爲專員辦事處的心理衞生顧問，負 

責研究如何解決特別困難的問題。

八.高級專員扼要陳述世界難民年對辦事處工 

作的影審，通知委員會謂希騰國會已經批准有關難 

民地位的一九五一年公約。澳大利亜政府已經決定 

免收難民簽證費。海員難民協定只需要再有雨國批 

准就可以生效了。在奥地利，德意志和義大利都有進 

一步的撞施便利難民就業。

九.世界難民年對於移民一事有最重大的影 

響。加拿大政府已經宣布願意收容大批患有肺病的 

難民，負搶他們的遷移費和醫藥費，必要時也可以 

負擔難民和他們眷嵐的給養。法國可以收容在希騰 

難民營中的一百十名難民和特殊困難難民二百五十 

名，其中，多數爲在遠東的歐裔難民,紐西蘭願收容 

由歐洲和遠東来的五十個傷殘難民及其眷屬,聯合 

王國願收容從遠東來的歐裔年老難民十名, 特殊困 

難難民五十名和來自歐洲而可以重新安頓的一百五 

十名難民。

, - r O .到一•九五九年八月三- 1 日，已有十二 

國政廣爲了世界難民年對聯合國難民事宜高級專員 

方案特别捐助或宣佈捐款，款額近一百萬美元。這 

個數額不包括摩洛哥政府爲由阿爾及利亞來的難民 

的所提出的一筆重要的實物捐助:摩洛哥政府與突 

尼西亜政府一樣，也承允負擔阿爾及利亜難民救濟 

供應品的装卸, 保管和蓮輸的一切費用。國際自由 

工會聯合會也以五萬美元作爲世界衞生年的捐款， 

捐給專員辦事處。

. 還有，規在已有三十四國政府宣佈參加 

高級專員和工腺處聯合發起的在一九六0 年四月間 

同時印發難民祀念郵票的計劃。

一二.高級專員提到援助摩洛哥和突尼西亞境 

內阿爾及利匪難民一事，對摩洛哥及突尼西35雨政 

府以及使得救濟業務得以繼續辦理的其他政府和非 

政府組織特別是紅十字會同盟與摩洛哥和突尼西亜 

的紅新月會，表示感謝。截至目前爲止，辦理救濟工 

作都是以一個月爲基礎，但是幸而有若千其他政府 

參與工作，這種情形最近已f 改善。

- 三 . 高級專員摘述辦事處的全部財政情況， 

通知委員會稱在一九五九年前八個月中認捐或已捐 

的總額爲五百萬美元。

一四.這項款額中有將近三百八十萬美元的一 

九五九年高級專員方案經費。如將允捐數額和有條 

件認捐數額約三十四萬美元計算在內，要凑足捐款 

最低目標的四百七十四萬美元的數目，另外遺需要 

等到六十萬美元。又如果要動用約十萬美元的一 

筆有條件的捐款，在一九五九年年終之前，政府方面 

遺需要捐出二十二萬美元。

美利堅合衆國總統内閣秘書 

Mr. ROBERT K. GRAY 的陳述

- S . 經主席的邀請，美 國 代 表 圃 的 Mr. 
Robert K. G ra y向委員舍提出陳述。

一六 . Mr. G ray對委員會所完成的工作轉政 

美國總統的感佩之意。從總統赞成美國參加聯名提 

出世界難民年的大會决議案，支持通過特別法律，並 

親自向美國人民發佈宣告等行足見其對於這項 

工作的關切。美國政麻認爲各k 政府，各組織及社 

會各界在世界難民年內的集中努力，對於委員會的 

工作可有重大的影審。在簿劃援助難民時不應忘了 

難民們對於收容的國家已經證明極爲有益。 ’



' 一七 . 美國政府希望到一九六o 年年終時大部 

分的難民營都可以結束。但是完成難民結束方案一 

事不應觸爲在援助難民一事上國際的努力可以減 

少。在這個日期之後難民仍舊是需要國際援助的。

一八 . Mr. G ray說關於世界難民年的行動在 

美國境內已經開始了。美國政府在每年捐給各不同 

難民方案的四千萬美元之外，又以四百萬美元作爲 

世界難民年的特別捐款。其他非政府機構也都會有 

所捐獻。

一九 . 美國國會最近通過法律，規定准許限額 

以外的移民約六萬一千名入境，道件事將使許多移 

民受惠。這個數目之中有四千至一萬二千人是根據 

從前的難民移民法棱准入境者的親屬。 Mr. Gray
'也提到准許肺病難民來美國投靠近親的法律已延續 

有效期間至一九六一年六月三十日，此外並有准許 

孤兒與養子養女入境的特別法律。

二0 .  Mr. G ra y向委貫會保證美國將照向例 

與別國一起繼續參加救濟貧苦難民的工作。

戴.截至一九五九年六月三十日止聯合 

國難民基金方案和聯合國難民事宜 

高級專員方案一九五九年工作進度 

報告書

(犧程巧目三）

高級專員在提出工作進度報告書（A / 
AC.96/35) 時解釋說爲使委員會得知聯合國難民基 

金方案自成立以來所獲進展的全部情形起見，基金 

方案和一九五九年各方案所獲的成效都經編在一個 

工作進度報吿書之內。報告書顯示截至一九五九年 

六月三十日爲止在聯合國難民基金方案和一九五九 

年各方案下受惠的灘民共有六萬二千名，其中將近 

三萬三千的難民可說業已安頓妥當。由難民營出来 

完全安頓的難民數字，在截至一九五九年六月三十 

日爲止的九個月內增至總數的百分之六十一*,在以 

前的六個月中比例是百分之H十六。到一九五九年 

六月三+ 日，聯合國難民事宜高級專員所付出或承 

付的款項總額是一七, 0 六九，五0 二美元,包括聯 

'合國難民基金方案下各計劃費用一六，二三0 ,八一 

c i美元和一九五九年各方案所需要的八三八，六九 

二美元。聯合國難良事宜高級專員的捐獻引起了難

民居留國內各方面共計二四,六五0 , o o p 美元的 

贊助款項。 '
二二 . 委員會各委員對於已獲的進展，特別是 

安頓傷殘難民的進展，深表满意。有幾位代表提請注 

意指導與登記工作的成效並建譲擴充這類業務。

二三.希腦代表在詳細檢討報告書時向委員會 

表示希騰政府願意完全緒束其境內的難民營。他强 

調希腹境內徹底解決的兩個主要計劃有儘早實施的 

必要。他也强調事前選擇的重宴性，並且要求把這 

個問題列入委員會下次届會的譲程。

二四.義大利代表指出解決義國境內各難民營 

中七千二百難民的問題在於移居他國。他捉請接受 

移居的國家繼續努力爲這些難民特別是傷殘難民謀 

求解决辦法。

二五.
欣慰C

查.新到甸牙利難民方案工作 

進度報告書

(議超項目四）

二六.高級專員在提出新到匈牙利難民方案工 

作進度報吿書(A/AC.96/36)時，說明這個方案现在 

已失去其緊急性，在許多方面都與專員辦事處每年 

經赏實施的各方案相同。將近一千名的匈牙利難民 

已在奥地利的徹底解決計劃之下安頓妥當，到一九 

六0 年年中預料還有二千名也可以安頓下來。專員 

辦事處目前正從事登記奥地利境內的新匈牙利難 

民，登記後就可以知道難民遺有麽必須顧到的需 

要。因爲登記事宜將在一九六0 年四月間委員會 

下次雇會之前完畢，所以高級專員請委員會授權准 

許他在這個期間內動用所收到的協助匈牙利難民捐 

款的餘數作爲辦理登記表明仍有需要的疾種計劃之 

用。

二七.奥地利代表對於高級專員徹底解決方案 

所獲的進展, 表示潇意。现在奥地利境內只剰了三 

個匈牙利難民營，這種成功要歸功於以許多重新定 

居的機會拾予難民的各國。再要減少匈牙利難'民的 

人數,就要看給予往在難民營外尤其是其中傷殘難 

民的援助如何了。他希望在今後的移殖和就地安置 

的各種方案中都能顧到他們的需要。



二八 . 在這方面，澳大利亜代表指出申請移居 

澳國的難民入數遺沒有到可以入境的數目。但是在 

澳國政府擬在本財政年度內准許入境的三千名難民 

之內可以包括另一批匈牙利難民。

二九 . 美國代表提到文件A/AC.96/36咐件 

所載匈牙利難民移動情形的表格一、二及三,說將來 

最後的表格中不但應該指明難民由奥地利和南斯拉 

夫遷移到什麽國家重新定居，並且也應載明由一個 

重新定居國移往另一國的難民總數。他認爲這樣可 

以便利政府間歐洲移民事宜委員會的舞劃工作。他 

也强調應該越國際難民年的機會提供基金由高級專 

員辦事處或移民事宜委員會經手辦理，供難民遇有 

需要時由一個重新定居國遷往另一國之用。

三0 . 執行委員會將報告書備案並表示欣獄， 

並授權高級專員在委員會一九六0 年春季雇會開會 

以前的期間內動用所餘的甸牙利難民救濟款項作爲 

辦理登記所示需要進行的各項計劃之用。

肆.大會關於協助摩洛哥及突尼西亜境 

內阿爾及利亜難民的決議案一二八 

六(十三)實施情形報告書

(讓程項目五）

三一.執行委員會審譲高級專員關於大會一九 

五/ \ 年十二月五曰決議案一二八六(千三)實施情形 

的報告書，以及在十二個月內協助摩洛哥及突尼西 

亜境內十八萬難民的預算，其中包括基本救濟方案 

和兒童、孕婦及哺乳毋親的補充需要（A/AC.98/37 
and Add.l)o

三二.高級專員宣佈他已牧到法蘭西政府所捐 

的一億二千五百萬法郞，同時法國也表示以後遺可 

以再捐一筆數額相同的款項。高极專員也宣佈南斯 

拉夫捐出價値等於五十萬定納爾的實物。他說辦事 

處在一九五七年就已開始救濟突尼西亜境内的難 

民，並自一九五九年二月一日起與紅十字會同盟商 

妥根據大會決議案一二八六(十三〉在摩洛哥和突尼 

西亞推進擴大的救濟業務。雖然截至目前爲止國黯 

方面爲了阿萧及利匪難民的救濟業務已捐了六百五 

十錄萬美元的款項，但是目前還是只能满足他們最 

不可少的需要，所以亟需額外的捐獻,在協助兒童和 

孕婦或哺乳毋親方面道種需要尤爲迫切。’有幾處試

驗性的牛奶和補助食物供應站已經成立，但是擴展 

這些計劃所必需的經費則全靠額外的捐款。

三三.高級專員也說他已經派有駐摩洛哥和突 

尼西亜的代表，負責幫助協調當局與關係組織的工 

作。

三四.法蘭西代表說法國政府的立場與一九五 

九年六月+ 日聲明所述的立場相同，並無改變。自 

從該聲明發表之後，法國一直努力不慎/減輕撤退到 

摩洛哥或突尼西亞的法國國民的不幸境遇。法國政 

府曾經提譲將簿劃援助這些難民的工作交付給一個 

國赚圃體，由法國政府將一切必要資源供給這個圃 

體。此項提議可以便利就地援助的工作，並爲願意 

在擔保完全公正的情況下重囘家鄉者準備遺囘事 

宜。爲了目前過渡期間内的急救，法國政府已以一億 

二千五百萬法郎作爲初步捐款供高級專員辦事處使 

用，如果問題在最近的將來不能解決,將來遺可再捐 

-一筆同樣數額的款項。

三五.南斯拉夫代表說南斯拉夫政府已在本國 

各慈善組織的捐助之外，另對救濟方案捐獻價値五. 
十寓定納爾的實物。他指出北非的大多數難民都是 

需要特別救濟辦法的兒重和婦女。

三六 . Mr. Schaeffer代表紅十字會同盟陳述

他最近到突尼西亜和摩洛哥去調查的情形。他說基 

本救濟方案固然非繼續辦理不可，此外難民在冬季 

將要來到時也急需床K 和衣服。Mr. Schaeffer表 

示缸十字會很感謝各方面對於救濟方案的捐助，並 

且希望會再有其他捐助源源而來，使這個方案可以 

繼續辦理。

三七.突尼西匪代表向對北非難民援助方案出 

力捐助的所有政府和非政府組織表示謝意。現在突 

尼西匪難民的確實數目較一九五七年爲多，根據最 

近的調查，難民的數目約爲十四萬八千入。他着重 

說明爲了在韓瞬卽到的冬季幾個月內能够繼續援助 

這些難民起見，非有新的捐助不可，並且希望各方面 

會乘國際難民年的機會盡力捐助。

三八 . 自一九五六年至一九五九年八月，突尼 

西亜政府爲了援助這些難民至少捐了一百二十萬美 

元，包括大部份用於醫藥的八十五寓美元，和突尼西 

亜政府所負擔的供應物品起卸，蓮輸和倉庫費用共 

三十五萬美元。



三九.美國代表宣佈美國政府除了已直搂捐助 

幾筆數目相當大的款項之外，现在又認捐十五萬美 

元，作爲哺養兒董和牛奶供應站之用。另外又有三 

千顿剩餘食糧其中大部分是小麥，最近按緊急辦法 

蓮往摩洛哥。

四0 . 挪威代表宣佈挪威難民理事會捐款四萬 

五千克倫( 六千三百美元％

四一.義大利代表通知委員會義國政府正在考 

慮捐助實物的問題，同時瑞士代表也通知委員會瑞 

士以往捐助的現款和實物的總額趙過五十萬瑞士法 

郎，今後仍將繼績參加救濟方案。

H二.羅馬敎廷代表說敎廷將其國療難民年捐 

款的一部分指定爲救濟摩洛哥和突尼西35境內難民 

之用,便是重申其站在道立場上對於不論厲於那 

個圃體的難民無不深感關切的意思。他對法國代表 

的聲明表示欽佩，這是表明凡遇事關入道時凡有誠 

意的人們是可能做到意見完全一致的。

四三 . 在答覆突尼西亜代表的問題時，高极專 

員通知委員會說辦事處將考慮續以家禽供給難民的 

計剑。關於向委員會提出的十二個月預算，他指出 

其中所列十八萬難民的數字正由他的當地代表予以 

研究中。

四四 . 在討論期間，幾位代表都强調難民需要 

敎育訓練。在這方面，瑞士代表說瑞士银助外籍人 

士協會現正與突尼西亜當局合作以職業訓練檢予一 

百六十二名難民。突尼西匪代表通知委員會難民兒 

重都已入突尼西亜學校就讚，高极專員也報稱對於 

敎育計*0將予以考慮。

四五.委員會對於高极專員根據大會决譲案一 

二八六(十三) 所採取的行動表示欣慰，並對協助阿 

爾及利亜難民救濟工作的所有政府及各組織表示感 

謝。

伍.政府及私人捐款情形

(振程項目六）

四六.高极專員提出一九五九年對高极專員方 

案捐款情形和勸募情形的節略(A/AC.96/38),其中 

載列交# 高极專員的一切捐款，與以往只記載各經 

常方案所得捐款的慣例不同。高級專員指出到一九 

五九年八月三十日所收到的款項有四，九一0 ,九六

三美元，其中四，三九七，二五二美元是政府方面的 

捐助。該節略也說明在四，九一0 ,九六三美元總數 

之中九六四, 0 八八美元是因國際難民年而捐助的。

四七 . 在這個總額中有三，八三0 , - 二二美元 

是捐作一九五九年高級專員綴常方案之用的。

四八.澳大利亜代表宣佈澳國政府將以一一 

二 , 0 0 0 美元捐給一九五九年高級專員方案，但須 

經國會拔准。這個數額是委員會現有文件中所列澳 

國對國際難民年捐助同一數目之外的一筆款子。

四九.荷蘭代表說因爲國際難民年的關係荷蘭 

政府已請國會批准一筆款項捐給一九六0 年高极專 

員方案, 其數額幾乎是一九五九年捐款的一信。’
五0 . 執行委員會將節略備案。

陛.世界難民年

(讓程項目

五一 . 世界難民年秘書長副特派代表 Mr. 
Kelly在初步陳述(A/AC.96/52)中通知委員會稱爲 

確保世界難民年成爲眞正全球性的一個人道蓮動起 

見，各方均有不斷的努力。自從委員會上次届會以 

來，參加難民年者已由四十五國增至六十二國。

五二.但是許多參加的國家都有經濟的困難或 

其他厳重問題, 因此只有四十三國已爲世界難民年 

成立或正在成立全國委員會。所以執行委員會各委 

員國對於世界難民年的支助，在確保難民年成功方 

面具有極大的重要性。

五三 . 到目前爲止在各國所獲的結果甚可.樂 

觀，同時世界難民年.也得有七十個左右非政府組k  
的熱誠支持。各國政i t 向高級專員或工阪處所捐或 

認捐的現敦已輕將近一百萬美元。此外難民(特別是 

傷殘難民) 在移居他國方面也得到了新的機會，許多 

國家中放寬難民法律資格一事據報也有進展。大想 

模的勸募蓮動也正在開始。關於這件事，聯合王國 

所試用的同時設有中央基金和各機構個別基金的辦 

法甚爲成功，値得各國世界難民年委員會加以研究。 

紐西蘭人民在三個月內已寡集了十二萬五千美元， 

較紐西蘭所定世界難民年全年勸募目標高出百分之 

二+ 五。紐西W政府計劃准許五十個有傷幾眷*的 

難民家庭在其境內永遠居留。



五四. Mr. K e lly指出在執行委員會舉行下次 

雇會時, 世界難民年將接近結束的階段,所以各參加 

國，尤其是委員會的委員國，現在就必須考慮在難民 

年後丰to內應以什麽工作保持民衆的與趣。在這一 

方面各國政府如果更進一步採联措施，尤其是在聖 

誕節期間宣佈行動，對於維持難民年的動力一定可 

有極大的慣値。

五五. 下列各國代襄都對所獲進展提出陳述： 

澳大利亜、奥地利、比利時、巴西、加拿大、中國、哥命 

比亜、丹麥、法蘭西、德意志、希膜、羅馬敎廷、伊朗、 

以色列、義大利、荷蘭、挪威、瑞典、瑞士、土耳其、聯 

合王國、美國及南斯拉夫。馬耳它自洽區的觀祭員也 

提出相同的陳述。

五六. 各項陳述的細節業經載入第十九，第二 

十皮第二十二次會譲簡要紀錄。由這些言論可以看 

出在多數國家中世界II民年業已開始，各國的全國 

委員會(其中有幾個由國家元首出名主持)或爲推進 

難民年而成立的機構都已以全力採联行動，而且許 

多國家已M定了捐募现款或责物的目標，或決定增 

加難民移居的機會，或採联改善難民法律地位的措 

施。在幾個國家中當局並把准許移居與協助難民安 

頓(包括特殊困難者在內)兩事合併辦理。有幾個國 

家正在簿劃辦法由一個或幾個社區或私人圃體簿資 

舉辦高級專員Sij特殊計劍。

五七.有幾位代表宣佈他的本國將參加高級 

專員和工臓處發起'的紀念郵票計劃。另外也有人宣 

佈所用的宣傳辦法,一方面集中注意力於難民問題， 

同時也藉以吸引額外捐款。奥地利和法國代表認爲 

爲了避免工作重* , 並且互相參照經驗，從此得益， 

各國全國委員舍的工作必須彼此協調。

五八.委員會欣悉挪威和瑞典的廣播公司爲了 

援助難民已决定在挪威和瑞典邊境上特別指定的一 

小塊領土內銷售特製的郵票。

五九.瑞士代表通知委員會瑞士爲了世界難民 

年將特別向高級專員辦事處捐獻七十五萬瑞士法 

郎。此外，瑞士政府已以一百寓瑞士法郞交付世界 

雞民年瑞士行動委員會使用。

六0 . 中國代表提睛委員會特別注意東南匪一 

百八十寓中國難民，（其中一*百四十五萬名往在香 

港)的困苦情形。根據大會一九五七年十一月二十六 

日决議案一一六七(十二)，救助香港中國難民的捐

# ：可以交由高級專員辦事處經手辦理。他希望各方 

面本四海一家的精神懷槪捐輸協助這一批難民。在 

香港之外其他地方的中國難民根本得不到國際援 

助。中國政府保證對他{門予以保護，並且對在與中國 

有外交關係的各國境內居往的難民，設法予以捧助。 

但是對在其他國家中需要保護的中國難民，中画政 

府甚至無法過問。因此中國政府認爲只有國赚行動 

纖能査生切责的效果。

六一 . 中國代表提譲由聯合國，各會員國政府 

及非政府組織設法簿劃在國際難民年中立卽援助中 

國難民，並於以後各年續予援助，並提議將國際難民 

年的一都分捐款移作救濟中國難民之用。比利時和 

羅馬敎廷的代表都贊同中國代表的意見。

六二.美國代表説除去爲了阿爾及利亜難民所 

捐的一五0,000美元之外(見上文第三段)，美 

國政府又撥出一00,000美元作爲救西蔵難  

民之用，同時塞於高級專員在從事協助方面的責任， 

另撥八0,000美元交由各志願機關專爲救濟在 

香港的中國難民。這些捐助的總額幾達二百五十萬 

美元，這是至目前爲止美國爲世界難民年捐獻的總 

額。

六三 . Mr. Duncan Wood代表娠濟難民志願 

機關常設委員會發言，通知委員會說由七十個非政 

府組織組成的世界難民年國際委員會將於一九六0  
年一月間在日內冗舉行一次由各全國委員會代表出 

席的會譲，依照各國委員會已定的計劃和所得的成 

績交換意見。

六四 . 在討論期間，各代表都强調世界難民年 

的全球性質，說這件事可使國際援助難民的一些方 

案有完成的機會，並使以前未包括在現有方案之內 

的.那些難民圃體也可以得到援助。在這方面，他們 

着重說明各國全國委員會及政府與關係組織極需要 

通力合作，以便所有難民圃體都能依照本身的需要 

而受國際難民年的實惠。

柴.重新定居

(振程嗔目八）

六五.委員會審議高級專員與移民事宜委員會 

合作擬成的文件A/AC.96/39題爲"以重新定居爲 

解決難民問題的辦法"。



六六 • 移民事宜養員會副主任Mr. Epinat在 

向委員會提出的聲明（A/AC.96/51) 中說明譲委員 

會一九五九年和一九六0 年的財政困難。如果移民 

事宜委員會在這雨年中利用所有重新定居的機會安 

頓難民，難民遷择的費用就要使委員會在九五九 

年糖空七三0 , 0 0 0 美元，在一九六0 年賠空九0  
0 , 0 0 0 美元。委員會已將其準備金動用了很多， 

所以不得不睛求各政府在一九六0 年對其特別基金 

捐助較以往更高的款項。 ...............
六七 . 根據任務規定，移民事宜委員會不能以 

廷長難民遷移的時期作爲解救這種情勢的可能辦 

法, 因爲廷長時期就會涙費现在庇護國6 的養護基 

金並且延長難民的困苦境況。

六八.因此移民事宜委員會織請平常對其業務 

預算並不捐助的各政府考慮捐助整筆款項，並請本 

來不按照難民遷移人數捐款的各遣送和收容國政府 

现在考慮按照人數捐款。 I
六九 . Mr. E p in at對騰躍審應世界難民年勸 

募的各政府以及它們所定援助難民的極高目標，表 

示敬意。他請各政府提醒各國世界難民年委員會注 

意移民事宜委員會極困難的財政情況，並向各國委 

員會建議把收到的款項的一郡分撥作難民遷移的旅 

費。

七0 . 移民事宜委員會的財政情況將由該委員 

會理事會在十一月+ 二日舉行會議時予以檢討。同 

時他請執行委員會各委員國將他向委員會提出的問 

題轉知本國政府，並强調亜需基金練能使難民的移 

居不政中斷。

七一.高級專員强調利用移民辦法解决難民問 

题的重要性，和移民事宜委員會與專員辦事處合作 

的必要。以往的情形是每遇其中一個組織速遇困難 

時就猜另個組織予以援助，所以他琪在很藥於支 

助移民事宜委員會要求捐軟的呼縮。高級專員指出 

委員會現有的文件扼要陳述了高級專i 在移民方面 

所有的各種問題，其中载有一*個表格，指明有意移 

居的尙未定居難‘民現有的移居機會，並且簡述尙待 

满足的各種需要'，以及满足道些需要所應採取的措 

施。根據估計，未定居的難民遼有十萬五千名。道些 

難民中究竟有多少願意移居，還沒有確贸的數字，但 

是根據现有的情報已經可知問題的規摸並不太大， 

是可以解决的並且需要採取的推施 , 特別是傷殘難

民所需的措施，都可以秉世界難民年的精神立卽着 

手。

七二.美國代表說高級專員和移民事宜委員會 

最近聯合提出遷移遠東難民的呼億，在捐款數目和 

免費供給飛機座位兩方面都引起了鎮躍響應。他希 

望(其他代表也有同感)各國政府審應移民事宜委員 

食的新呼觸，並且在世界難民年中不忘移民事宜委 

員會的需要。他提請注意美國是以與別國照數捐助 

的辦法爲基破1#捐款給移民事宜委員會的，所以其 

他國家的捐助自動就會增加美國捐款的數目。

七三 . 澳大利亜代表支助美國代表，並且再表 

示希望各方都不會忽略移民事宜委員會在世界難民 

年內的需要。他遺提譲可以動用高級專員基金使前 

往國外的難民不致缺乏衣着。

七四 . 委員會將文件A/AC.96/39備案，並建 

譲各委員將文件第一七段中所作的下列提議提猜委 

員會各委員國政府注意，作爲道些政府採取任何行 

動的根捧，但是具有一種誘解,卽各代表並不是代其 

本國政府對這些提議的態度預先有所承諾。這些建 

議爲：

" ( a )各國政府可在原則上同意依大S 放 

寬的職業標準選揮適當的難民圃體，包括依廣 

義視爲難民的移民在內；

"(b) 各國政府可以將現在按政府計劍所 

接受的難民的年辭限制再予提高；

"(c) 各幽政府對於凡已有親戚在容國 

而至目前爲其要求入境的申睛都因键康或職業 

理由遵受担紹的所有各種難民，可以在原則上 

同意放寬規行的標準；

"(d) 各國政府可以規定先用試驗辦法然 

後最好再決定在較廣和繼績辦理的基礎上准許 

歐洲和遠的傷编難民入境，道些難民在收容 

國內的一切事務，由政府志願機關或私人鱼貴； 

" ( e )各國政庶可以充分遁用舉家移居的 

原則，以便使人數衆多的難民家庭和依靠未婚 

或已婚兒女扶養的父毋也能入境；

"(f) 各國政府可以考慮對於入境業已獲 

准的難民可以負據多少旅費"
七五.委員會也同意各代表應提睛本國政府注 

意移民事宜委員會爲遷移難民一事所需要的額外費 

用。



挪，高級專員一九六o 年方案

七六.主席說向委員會提出的這個方案細節是 

依照委員會第一特別雇會的各項建議而擬成的，此 

等建議載該雇會報告書(A/AC.96/31)第五四段。

遠東方案 

(議 程 項 九）

七七 . 委員會審議文件A/AC.96/40其中載有 

高級專員和移民事宜委員會合辦遠東歐籍難民移居 

事宜截至一九五九年七月三十一日爲止的情形，和 

高級專員爲這些難民所擬共需一百一*十萬美无的一 

九六0 年方案。

七八.高級專員通知委員會說在一九五九年的 

前九個月中到達香港的難民有一千四百七十七名， 

其中一千二百九十七名已遷往別國。但是現在番港 

遺有四百名過境的難民要由高級專員負責養護。一 

九五九年年界養護所需的款項很可能增至二二 0 ,  
0 0 0 美元，較原撥款項超出七萬美元。但是幸而 

有一國政府懷慨捐輸，此數已可彌補。

七九.一九五九年九月三十日登記的特殊困難 

難民有五百零九名, 受扶養人四十七名;三個_̂前特 

殊困難難民只有四百五十一名，受扶養者也k 有四 

十四名，這是因爲老年和有瘤疾的難民都已較前增 

多。特殊困難情形的數目可能遺要增加，但是幸而 

表示願意安頓這些難民的國家也已增加，差堪告慰。

八0 . 澳大利亞代表說澳國政府已經調整了移 

民標準，以便利遠東的歐裔難民入境。此外,爲了協 

助移民事宜委員會遷移這些難民起見，政府並已提 

譲撥款一一二, 0 0 0 美元, 請國會批准。澳國代表 

不知能否把港澳通常票價和優待移民事宜委員會的 

特價之間的差額也視爲是對移民事宜委員會遠東業 

務的一種特別捐助，以便美國也可照數捐助。美國 

代表答稱凡是可以加速遷移遠東難民的辦法，美國 

政府無不歡迎。

八一.希騰表希望前經希職政府發給護照刻 

已抵達希騰的一百六十五名'希裔貧苦難民可因世界 

難民年而得到援助。

八二 . 爲答覆瑞典代表的一個問題，高級專員 

提出遠東業務工作人員的數目詳見第二十次會議簡 

要紀錄。

八三 . 委員會將文件全文備案，並棱准文件B 
節所列一九六0 年方案以及其中的個別計劃。

結束難民營方案及救濟特別困苦情形的經費 

(犧超項目十）

八四.高級專員說明因爲結束難民營方案和救 

濟特別困苦情形的經費都關係住在營內的難民，巧 

以這兩件事在同一文件（A/AC.96/41)中提 ±̂1。一 

九六0 年結束難民營方案撥款數目是二,六二 0 , 0  
0 0 美元，作爲救濟特別困苦情彬的經費是一七0 ,  
0 0 0 美元。文件中列有提譲,要求修改一九五九和 

一九六0 雨年結束難民方案的暂定撥款數目，和依 

照國家與計劃所定的另一筆撥款七二0 , 0 0 0 美 

元，這是聯合國難民基金前已擬成但因款項無着而 

不克實现的結束難民營方案所需款項的總數。根據 

修正辦法，奥地利方案的撥款略減，德意志方案的撥 

款稍增, 希騰和義大利方案則得到小額的新撥款。

八五 . 高級專員說他預料在•一九六0 年内可以 

完成希騰和義大利境內結束難民營方案，奥地利境 

內根據方案合格受援助的多數難民到一九六0 年底 

也都可以撤離難民營。但是要希望德意志境內所有 

難民都在一九六0 年離開難民營, 似乎沒有可能,因 

營內難民的人數較其他三國難民還多，並且包括許 

多有社會困難的難民在內。但是結束德國境內所有 

難民營的方案在一九六0 年年終之前都將開始實 

行。

八六.有資格領取特別困苦情形救濟金的難民 

登記手續尙未完畢, 所以詳細的計劃也無法擬具。所 

以現在提譲的辦法是爲了需要從速安頓關係的難民 

起見，在確定了他們的需要之後，就動用爲此項計劃 

包括遷移費用在內所撥的一七0 , 0 0 0 美元。爲 

了便利這筆款項的分酣，高級專員提譲把款項的應 

用與結束難民營的方案合併實施，並且在關於方'案 

的報告中也載列領受救濟金的難民。

八七.有幾位代表深信高极專員一定會探討加 

速實現結束難民營方案的一切可能辦法，以期在一 

九六0 年年終時完成此事。

八八.聯合王國代表歡迎德意志聯邦共和國代 

表提出的保證，卽德國當局在一九五九年後半年將 

盡最大的努力，務使現在政府往屋計劃下受盖的難 

民，在一九六0 年年終都能得到往所。



, 八九.高級專鼻答覆挪威及美國代表的問題， 

陳'述難民償遺貸款所用的程序，其詳情見第二+次 

會議紀錄。他擬在委員會下次雇會時提出一個報吿 

書, 更詳細說明這種程序，並且報告難民如何在各國 

估用及購得由高极專員資助而建築的房屋。

九0 . 委員會將文件內所列的各提案備案，盆 

授權高級專員：

( a ) 在一九六0 年內調整文件內所列爲結束難 

民營所定的各種暂撥款項，並且依照圓满實現結束 

難民營的需要指定一七0 , 0 0 0 美元準備金的用 

途；

( b )將救濟特別困苦情形所撥的一七0 , 0 0  
0 美元分撥於足以保證有資格受協助的難民可以迅 

速定居的各種方案；

( C )將調整及分派款項的情形具報委員會；

( d ) 實行以二，七九0 , 0 0 0 美元爲P艮的各種 

方案，包括十五萬美元的行政費用在內，前述數額是 

一九六0 年爲結束難民營方案和救滴特別困苦情形 

之用所撥的總數。

九一 . 關於上述第九0 段(b),委員會同意授權 

高級專員遇無其他妥善辦法時可自救濟特別困苦情 

彬費用中動用有限的款項作爲遷移難民的旅費。

安置難民營外未定居難民方案 

(犧程巧目千一）

九二.，委 員 會 審 議 文 件 A/AC.96/42 and 
A d d .l內扼要說明一九六O年安i 難民營外未定居 

難民的方案。

九三.高級專員在提出這個件時說明這個方 

案目前計劃所定的捐款目標已^ 4 §高，一九五九 

年原定爲七0 0 , 0 0 0 美元 , 一九六0 年則定爲 

一，五五0 , 0 0 0 美元。但就是這個數額較高的款 

項也只能應付往在難民營外的難民估計約九萬人的 

一小部分需要，這些難民到一九六0 年一月一日恐 

筒不能定居0 因此這個方案只能側重於傷殘難民的 

需要，特別是身體傷殘的難民。

九四 . 在所有國家中，實施一九六0 年方案都 

將以登記有k 格受方案所定援助的難民爲基礎。

九五.委員會各委員對於高級專員辦事處爲協 

助難民營外未定居難民所作的一切努力，表示欣慰。

九六.高极專員說明委員會现有文件中的統計 

數字是根據調查未定居難民人口 (A/AC.79/111)而 

來的，但不包括在他主管範圍內沒有資格受高极專 

員方案援助的難民。因爲世界難民年的關係，辦事 

處已同意印發一個文件，載明在高級專員主管範圍 

內所未有定居難民的總敷。

九七 . 在討論委員會現有文件内所列.各計劃 

時,有人提出了在OC/FRA/5/60計劃下雇用難民给 

予薪資的辦法是杏會使高級專員負搶長期義務的問 

題。法國代表解釋說在法國只有工資工人卞能領受 

社會安全保險金。再者，薪金的支付也只是暫時性 

質的，因爲自這個計劃得益的難民過了一個相當時 

期之後都會定居妥當。美國代表說可以同意這個計 

劃, 但是以此種辦法不能成爲先例爲限。主席在撮述 

时論經過時說委員會拔准一九六0 年的這個計劃， 

但是並不是對於給予這種援助的原則表示任何可否 

的意見。

九八 . 關於文件第H —段，德意志聯邦共和國 

代表說德國政府以前會印發過指導手冊，說明在德 

國社會保險法律之下難民可以享受的盖處，現在就 

要印發本訂正的手冊。

九九.高級專員同意將如何使用未指定用途的 

一 筆 款 五 0,000美元，在德國境內安頓傷殘難 

民的情形, 報吿委員會。

一0 0 . 高級專員答覆挪威代表的問題，承認 

根據委員會第一特別届會的決議，委員會所議各項 

計劃之下難民應得的利益將優先給予傷幾難民，這 

種難民的資格則按照調查各國未定居難民人數的文 

件(A/AC.79/111)辦理。

' - 0 - . 委員會拔准文件A/AC.96/42 and 
A d d .l所載安置難民營外未定居難民的一九六O年 

方案以及其中的個別計劍。

一0 二.委員會也核准修改一九五九年安置 

難民營外未定居難民方案所載OC/ITA/C.1/59/ 
R e v . l 計劃的一件修正案，見 A /A C .96/12/ 
Amend.2o

援助希騰境內新到難民方案 

(議程項目十二）

- O H . 委員會審議文件A/AC,9 6 /4 3 ,內列 

一九六0 年援助希騰境內新到難民方案。高級專員 

指出新難民如照目前情形繼續湧入希騰，則到了一



九六0 年-^ ^ -^ 日，在他主管範圍之內而在一九五 

七年七月一日之後，到達希膜的難民,估計大約仍有 

三百人, 全都亟需援助，繞能妥爲安頓。如要避免再 

發生住營難民的新問題，對於這種難民就非予以援 

助不可。

- ^ 0 四.道個方案的一個主要計劃是對這批難 

民中三十八個家庭供給往屋和安頓事務的協助。專 

員也提議撥出小額款項作爲舉辦職業訓練和颤選在 

這個方案受益的難民之用。

一0 五 . 委員會核准文件A/AC.96/43所載一 

九六0 年援助希腹境內新到難民方案和其中的個別 

計to。
個人緊急救濟金帳戶 

(犧媒項目十三）

一0 六 . 執行委員會核准文件A/AC.96/44所 

列一九六0 年個人緊魚救濟金帳戶,內規定邁有情 

況緊急别無其他可能解决辦法時，可以數目有限的 

補助金給予個別難民，作爲提供長期解決辦法之用。

法律協助方案 

(議程项目十四）

一0 七 . 委員會審議文件A/AC.96/45內載列 

一九六0 年法律協助方案，共計八0 , 0 0 0 美元。 

高級專員說明這個方案旨在補充難民法律上保護的 

全都工作，對個別難民所遣遇的法律和行政方面問 

題從旁協助，尤其是協助解決他們歸化新社區期間 

所遭遇的各種問題。現在的提譲是於一九六0 年在 

奥地利、德意志、希膜和義大利繼續一九五九年方案 

內的各項計劃，但是保留二 i , o o o 美元充法律協 

助 用 ，特別是爲了協助拉丁美洲和早些時就已到 

北非的那座難民。

八.美國代表希望今後能注重保護難民的 

各種辦法, 使他們可獲得許多基本權利，例如旅行自 

由和參加社會安全制度等等，而尤應注重保證政府 

各階暦在贸施有關難民的現行法律時不致有任何歧 

視的情形。比利時代表認爲高級專員在法律保護方 

面所負的基本任務與這個文件所載的法律镜助方案 

不同，其間應該有比較淸楚的分別，其他代表贊成他 

的意見。

一0 九.委員會請高級專員在下次雇會時提出 

較爲詳細的資料，說明在各項計劃之下所提供協助

的種類。委員會也同意專員應在第三雇會時提出一 

九六0 年方案內二五, 0 0 0 美元準備金在各國之 

間如何分IB的具體提案。

• -一0 . 委員會核准文件A/AC.96/45所列的 

九六0 年法律協助方案和其中的個別計劃。

高級專員各方案之優先次序 

(纸樣所目• i'iO

 -------. 委員會審譲文件A/AC.96/49內列有

關於一九S 九年和一九六0 年各方案優先次序的提 

案。委員會同意將委員會第一思會報告書（A/AC. 
96/20)第九四段優先次序表內未予列入的一九五九 

年兩個方案依照下列次序列入表內：（一）安置難民 

營外未定居難民方案二）法律協助方案。委員會 

授權高級專員在款項有着落時责施這雨個方案內的 

迫切計劃,但附有一項了解，卽凡優先實施計劃中可 

以實施的方案不得有因缺乏款項而不予實施。

― 一二. 丹麥、挪威和瑞典代表說明他們的本' 
國特別注意結束難民營方案，他們認爲這個方案的 

優先地位原應高於文件A/AC.96/49所定的次序。

- •一三.高級專員解釋道一點說結束難民營方 

案在一*九六0 年內雖然不是最優先處理的方案，但 

是這個方案的實施不政因缺乏款項而受障礙。

一四. 高級專員又說一九六0 年安a 營外難 

民和法律協助的各項方案都未列入一九六0 年優先 

次序表內，因爲這雨個方案內最迫切的計劍都是有 

雄續性的，所以把它們與其他有繼續性的計劃放在 

一起，予以最優先辦理。他認爲贸施這雨個方案內其 

他計劍所需的款項在委員會下次屬會之前力約筒不 

會有着落。

- •一五. 委員會通過一九六0 年各方案的優先 

次序如下，但同時瞭解委員會第三届會時將依照當 

時高級專員各方案的財政狀況予以修訂：

( a )各方案中不能中的繼績性計劍, 包括捕 

充棱助在內；

( b )遠東方案；

(C )個人緊急救濟金帳戶；

( d )結束難民營方案，救濟特別困苦情形的經 

費以及救濟希騰境內新到難民方案，以三個方案平 

等實施爲原則。



— 六.委員會授權高极專員支付對聯合國行 

政費預算應交的款項，並且視需要情形實施第一一 

五段（a ) 內具有繼續性的各項計劃。委員會也授權 

高級專員按照其個別迫切程度一待款項有着落時立 

卽實施(b )至(d )項下所列的各項計劃。但高級專員 

須負貴保證應俟優先實施方案內可以實施的各頃計 

劃得到輕費之後，纖實施上述計劃。關於安置難民 

營外未定居難民和法律協助雨方案，委員會的了解 

是高級專員可利用專門捐給此雨方案的款項予以實 

施。

設置工作小組

一 -̂ •七 . 在討論•一九六0 年方案時發生了些 

問題,高級專員認爲這些問題最宜於交由一個工作 

小組去審議，工作小組可在委員會舉行下次雇會的 

前幾夭開會。

一一•八 . 輕於第二十•-及第二十二次會議討論 

後，執行委員會决定設置一個由+ —委M組成的工 

作小組，研究下列各問題：

• ( a ) 對於在社會方面有困難尤其是所謂"特別 

情形"的難民，給予國際援助可到什麽程度；

(b) 對於住在難民營外未定居但不厲於任何傷 

殘的一類難民，可以給予f+麽程度的國際援助，其中 

尤包括以遍當往宿供給這類難民的問题（委員會第 

一特別雇會報告書(A/AC.96/31) 第三七段已提到 

此事）；

( C )各國捐給高級專員計劍的款項與計劃實施 

地本國境內所得補助捐款之間的關係；

( d ) 凡難民人數業已鏡減的國家內,是杏可爲 

安置在高級專員職權範圍之而有資格領受國際援 

助的所有難民制定概括的方^  ：
(e) 在高級專員職權範圍內的其他問題而輕委 

員會各委員國或高級專員本人建議工作小組予以研 

究者。

一一>九.委員會决譲工作小組應由下列各國代 

表組成之:澳大利亜、:^地利、巴西、法蘭西、德意志 

聯邦共和國、希騰、荷蘭、瑞典、瑞士、聯合王國及美

國。委員會也同意執行委員會任何其他委員國都可 

以派遣觀察員一人列席工作小組會譲。

一二0 . 委員會請工作小組在執行委員會第三 

盾會開幕前的一星期中在日內冗舉行會譲並向該盾 

會提具報告。此外，委員會又請高极專員在工作小 

組正式舉行會議前的期間內輕由各成員國在日內冗 

的代表與工作小組維持聯策。

筑.行政與財務事項

九五八年度聯合國難民基金決算書 

及審計委員會報告書

(裁報巧目千六：）

一二一 . 高极專員方案執行委員會将文件A / 
A C.96/46所列一九五八年度聯合國難民基金决算 

書及審計委員會報告書備案, 並表示欣慰。

一九五九年一月一日至八月三日臨時决算書 

(银報項目千七）

一二二. 執行委員會將文件A/AC.96/47所載 

關於一月一日起至八月三十一日止高'級專員管理志 

願捐款情形的臨時决算書傭案。

一九E 九年度行政費—— 追加槪算 

(振趙巧目千八）

一•二三. 委員舍審議文件A/AC.96/48同列有 

高級專員提案，說明因世界難民年的關係，勸募捐款 

和公共關係工作都已增加，故要求由志願捐款中撥 

出二 S , 0 0 0 美元，追加在高級專員一九五九年度 

行政槪算內。高級專員說這種工作，特別是寬集有關 

高級專員各項計劍的資料和將情報遞送各國政府及 

世界難民年各國全國委員會的工作，都是根據委員 

會第一特別雇會所作建譲(A/AC.96/31,第五七段） 

而辦理的。

一二四 . 委員會通過這個提案，但是附有一項 

了解，卽高級專員在向大會提出追加槪算的請求時， 

須提具較詳細的解釋，尤應表明這些額外工作與世 

界難民年秘書長特派代表辦事處的工作並無重疊之 

處。
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